DPAKVYJIBTET IHO3EMHUX MOB

IHTEJICKTyJIbHO HE3aJIeXKHOI Ta aJanTUBHOI OCOOMCTOCTI. 3aBHaHHS BUYHTEIS IOJIATA€ y CTBOPEHHI

CEpEIOBHINA, I¢ MUCIICHHS YUHIB € aKTUBHUM, CAMOCTIHUM 1 TBOPYUM IIPOIIECOM.
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I'pucoposcwvka Ipuna
Hayxosuii kepienux — ooy. I'oya Hamanis

IPUHIIAIIA TA MOJEJII NEPEKJIAZTY IOPUJIAYHOI TEPMIHOJIOTIi
B KOHTEKCTI €EBPOIIEMCHKOI IHTETPALII YKPATHU

Y cydacHMX yMoBax Tiobanizamii Ta €BpoiHTerpallii YKpaiHH 3pOCTa€ pojib SAKICHOTO
mepeKIaay OPUANIHUX TEKCTiB, 30KkpeMa TepmiHojorii €sponeiickkoro Corozy (€C). IOpumamuna
Tepminonoris €C € aBTOHOMHOIO CUCTEMOI0, HE3AIC)KHOIO BiJI HAIlIOHATHHUX MTPABOBUX TPAIHIIIN, IO
CTBOPIOE BUKIIMKH JIJIs 11 TIepeKiiaay Ha MOBU KpaiH-KaHIUAATIB, TAKUX SK YKpaiHChKa. BigMiHHOCTI
MiX aHTJIOCAKCOHCHKOIO Ta KOHTHHEHTAJIBHOI CHCTEMaMH IpaBa, a TaKOXK JIHTBICTHYHI acHMETpil
(HampuKIaa, CAHTETUYHUH XapakTep YKpaiHChKOT MOBU IIPOTH HOMIiHAITI3aIlii B €BPOJICKTI) BUMAararTh
3aCTOCYBaHHS CIEI[iaJIbHUX TIPUHIMITB 1 Mojenei mepeknany. lle ocoOnmBO akTyanbHO mMicis
HazjaHHs YKpaiHi cTaTtycy kKanauaara Ha Betyn 1o €C y 2022 poui, 1110 akTUBi3yBallo IepeKiaj acquis
communautaire — kopmycy npaa €C. [locnmimkeHHs i€l TeMu Chpuse TapMOHi3allii TepMiHOJIOTIT Ta
MiBUIIICHHIO SKOCTI MEPeKJIaiB, M0 € KIOYOBHM i iMIuieMeHTarii HopM €C y HallioHajdbHE
3aKOHO/IaBCTBO.

Bigrak mMeroro mpeacraBieHOi poOOTH € BU3HAYCHHS €(DEKTUBHUX IPHHIMITIB 1 MOJCICH
nepeKyaay IOpUANIHOT TEPMIHOJIOTIT B KOHTEKCTI €BPOTICHCHKOT iHTETpallii YKpaiHu.

Y ImoCHiKEHHI yBary 30CEpeDKCHO Ha TMOHATIMHOMY aHalli3i, CTpaTerisx TapMOHi3arii,
BHKOPHCTAaHHI KOPIIYCHUX METOJIB Ta OIHII TPAHCIAIIMHOTO IOTEHINATy TepMiHiB. OTpumaHi

pe3yabTaTH MOXYTh OyTH KOPHUCHMMH JUIS IEpEKaaadiB, IOPUCTIB Ta (axiBIIB 3 €BPOIHTErpalli,
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OCKUTBKM BCTAHOBJICHHS €IWHUX CTAHIAPTIB TEPMIHOJOTII Ta MiHIMI3allis MOMHIOK B OQIIIHHUX
nepekIagax CIpusIOTh YCIIIHIA IMIUIEMEHTAITli €BPOITEHCHKOTO TIpaBa.

IOpuamunuii nepexnan HalXeXWUTh A0 HANUCKIAMHIIMIMX BUAIB TMEpeKiady, ajpke BUMarae He
JIUTIE JIIHTBICTUYIHOI, a ¥ TipaBOBOi KOMITeTeHTHOCTI. SIk 3a3Hadae M. baiumd, nepexman texctiB €C
noTpedye «IOTPUMAaHHS €AMHOI TEPMIHOJIOTII B PAMKax €BPOJIEKTY — CTIEU(IYHOIO PiI3HOBUAY MOBH,
[0 BUKOPUCTOBYEThCA B mpaBoBuXx akTax €C» [4, c. 65]. Inmumu croBaMu, mepekiagad Mae
opieHTyBaTHCs Ha (YHKUIOHYBaHHS TEpMiHIB y mpaBoBuX HopMmax €C, a He nuuie Ha OyKBajJbHE
3HayeHHsI. OJHUM i3 KIIOYOBHX IMPHHIMUIIB MPU ILOMY € OJHO3HAYHICTH (aHTI. univocality), To0TO
OJIHE TIOHATTS Ma€ BiAMOBIAATH OJHOMY TEPMiHY JJIsi TOYHOTO BiATBOPEHHS 3HAHb, MOMPH TOTICEMI0
yn cuHOHIMit0. Cranmaptu3zanis 3a0esledye MOCTIJOBHICTh MEpeKiany, a TMOHATIHHUKA aHawi3
BKJIIOYA€ i€papXiyHi 3B'SI3KH (PONO-BUAOBI, yacTWHa-IIiyie). baraTomMoBHa rapMoHi3auis YcCyBae
BiIMIHHOCTI MiXX MOHSTTSIMH, 3a0€3MEUyIOYM IOBHI, OMM3bKI YW 4YacTKOBi ekBiBaneHTH. s €C
TEpMiHU MAIOTh HEUTpaTbHUN 1 aBTOHOMHUH XapakTep, 0e3 HallloHAIbHUX KOHOTaMii [4, c. 96].

B Vkpaini, sika Mae crtaTyc KpaiHuW-KaHmuaaTa, repekiazn acquis €C morpedye ¢hazoBoro
MiIXoay: To4YaTKoBOI (popMyBaHHS TepMiHIB), mepexigHoi (IHCTHUTyIam3allis) Ta 3puIol
(mociimoBHicTh) ¢a3 [4, C. 65-66]. BaxiauBuMmu pecypcamu € crerianizoBani 0asu manux: IATE
(6516771 Tepmin) ta EUR-Lex, saki momoMaraioTh 3HAWTH CJIOB’SHCBHKI aHajaord (HAIIPHUKIA,
MOJIbCHKI un vechki) [4, C. 77-78]. Kpim toro, I'mocapiit Tepmini aquis €C (6impmmie 7 000 TepmiHiB)
cripusie yHi(ikarii Ta rapMoHi3aIii TepMiHOJIOT].

Moneni nepekiany moOyaoBaHi Ha MPUHIMIT (YHKIIOHATBEHOT €KBIBAJICHTHOCTI, JIe IPIOPUTET
HagaeTbCsl eEKTy TEePMiHY B LIIBOBIM cucTeMi, a He OykBajibHOCTI. [l BHSABICHHS CY4acCHHUX
TEPMIHIB YacTO 3aCTOCOBYIOTHCS KOPIYCHI METOAM — HANPWKIAN, BWIYICHHS TEPMIiHIB i3
napanenpHux kopmyciB (JRC-Acquis). [Ipu nepeknaai HEoJIOTi3MIB BUKOPUCTOBYIOTh TaKi MPUHOMH,
SIK KaJIbKyBaHHS, TPAHCKPHIILIIO, JECKPUITUBHUM nepekian ado amanTaunito [2, c¢. 235]. Hanpuxnan,
anri. regulation (akt €C) mnepeknamaeTsCsl yKPaiHCHKOIO SK «PErJIAMEHT», aje 31 CMHCIOBHMH
3cyBaMH dYepe3 BiJCYTHICTh 1AEHTHYHOTO KOHLENTY B YKPaiHCBKOMY MpaBi, IO MPU3BOAUTH IO
HU3bKO—CEPEIHBOT0 TPAHCISAIIIHHOTO TOTEHIIATY IOTO TepMiHy [6, c. 2437].

Bopnouac cepex mpo6ieM IOpUIUYHOTO MEPEKIAAy CIiA BiA3HAUYUTH «(anbLIMBHX IPY3iB»
nepekiany (HampuKiIaja, aHril. actual — «akTyanbHUI» VS «(aKTHUHHIT»), TEPMIHOJOTIYHI JIAKyHH Ta
noJlicemMito. Anamiz 59 odimiiiHux mnepeknanaiB mokaszaB Omm3pko 310 MOMHIIOK Pi3HOTO POy,
31e0OUTBIIOr0 3yMOBJICHHUX HEBIMMOBIIHICTIO TepMiHonorii [5, c¢. 168]. yis migBUIECHHS TOYHOCTI
MepeKIaaiB  PEKOMEHAYIOTh  PETEIhbHO  aHaNi3yBaTH  BUXIAHHM  TEKCT,  3aCTOCOBYBATH
Teopiro Skopos (opieHTaris Ha IUTh TIEPEKIIany) i BAKOPUCTOBYBATH HEHPOHHUN MaTHHHUHN TIEPEeKIal
13 TOIAJBIINM TIOCTPEIATryBaHHSIM.

Sx BimHawae 0. bakimaxeHKO, «IJISI HEOJIOTI3MIB 3aCTOCOBYIOTHCS METOIH IIPSIMOTO
BKJIFOUCHHS UM JIECKPUIITHBHOTO MIEPEKIamy, ob BIUCATH IX y CUCTEMY IiIb0BOT MoBm» [2, C. 236-
238]. YV €BpoyKpaiHCBKOMY KOHTEKCTI Mepe] CTBOPCHHSM TEPMIHIB TIIMOOKO Y3TOIKYHIOThCS cami
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MTOHATTS, aKICHTYIOUH yBary Ha KoHIenTyamsHOMY piBHI [6, C. 2438-2441]. domaTkoBi cTparerii
BKJIFOYAIOTH CIIIBIIPAITO 3 IOPUCTAMU-MOBO3HABIIMHU Ta BUKOpuCcTaHHS CAT-iHCTpyMeHTIB. 3 OISy
Ha IIe, IS HeOJHO3HAYHUX TEPMIHIB (HANPHUKIa, «reasonable») MOXKIIMBI Pi3HI BapiaHTH HEepeKIamy
3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY: SIK MOKa3ye IpaKTHKa, «reasonable» Moke BiATBOPIOBATHUCS, CKaXKIMO, Y
NpUKIIal «BUSABISATH JOCTATHIO (PO3YMHY) TypOoTy» [5, c. 218].

Sk 3asznavarore H. M. Toma, C. M. Humbpmo i I'. 1. IllaiiHep, «mie OIHIEIO BaXKIHBOIO
03HAKOI0 IOPUAMYHOTO IEpeKyany € HEOOXiAHICTh CyBOPOTO NOTPUMAHHS €IHOCTI TEPMiHOJOTI Ta
ajanTamii TeKCTy 0 OCOOJMBOCTEN KOHKPETHOI MpaBOBOI CHCTeMHU. BHacHiok mbOro mepekianad,
BIITBOPIOIOYH JOTOBOPH, 3IIITOBXYETbCS HE JIMIIE 3 JIHTBICTHYHMMHU TMpoOieMaMu, a # 3i
cnenn(ikor 3aKOHOAABCTBA MeBHOI kpaiHu» [1, c. 12]. Lle miakpeciioe 3HAUYIIICTh y3TOJKEHOCTI
TEpMIHOJIOTii Ta BpaxyBaHHS OCOOJMBOCTEH HAIlOHAIBPHHX MPABOBUX CHUCTEM, L0 € KIIOYOBHUMHU
ACTeKTaMH aHTJI0-YKpaiHCHKOTO IOPHINYHOTO IEPEKIIany.

OTxe, TPyHTYIOUHCH Ha NPOBEIECHOMY BHILE IOCTIMKEHHI, MOXXEMO CTBEpIUKYBaTH, IIO
gepexnan Iopuanaaoil TepMidoiorii €C yKpaiHChKOI0 MOBOIO € CKIAIHHM, ajie KPUTHIHO BaXKITHBUM
MPOIIECOM y KOHTEKCTI €BpoiHTerpamii Ykpainu. Bin BUMarae moegHaHHS JIIHTBICTHYHOI TOYHOCTI,
PpaBoBOI 00I3HAHOCTI Ta CTPATETIYHOIO MIAXOMY A0 rapMoHi3zailii TepMiHiB. EdexTuBHuil nepexias
3a0€3MeIy€eThCS Yepe3 CTaHMapTU3AIio, MOHATIHHUN aHalli3, BUKOPUCTAHHSI KOPITyCHHX METOIIB 1
uGpPOBUX IHCTPYMEHTIB. YcmimHa imiuieMeHTariss HopM €C 3aleXuTh BiJ Y3TOIKCHOCTI
TEPMIHOJIOrT, cmiBmpaii Mik (axiBUIMH Ta PO3BHTKY HAI[lOHAJBHMX PECYpCiB, IO BiAKpHUBAE
MIEPCIIEKTUBHU 151 TIOJANTBIIHX JTOCHIHKEHD 1 BHOCKOHAJIEHHS MPAKTUKN IOPUINIHOTO TIepeKIany.

[lepcriekTrBY MONATBIINX JOCIIKEHb MPEACTABIICHOI TEMATHKH TOJIATAI0Th Y BAOCKOHAIEHH]
TePMIHOJIOTIYHHX 0a3, po3poOIll TPAKTUIHUX PEKOMEHAAIM IS TepeKiagadiB Ta aKTHBHOMY
BUKOPHUCTaHHI IU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB JIsI ITiABULICHHS SKOCTI IEpeKarty.
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